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Anomauusa. AxmyanpHocmy UCCIE008aHUS 3aKTIOUAEMCA 8 MOM,
umo 6:1a200apsi A3bIKOGOU Uepe NPOUCXOOUM HONOTHEHUE JIeKCUUECKO20
3anaca 6 pas2o6opHoll peuu. Ponb a3v1k0601 uzpvl A671A€MCA HeOMbeM-
JIEMOUL 4ACMbIO MONOOEIHCHO20 ClleHed, 6e3 KOMOpPOU HeBO3MONCHO €20
obpasosanue. Cnenz 6 yYeiom, U MOA00EHCHBIL CNeHe 0COOEHHO, G-
emcs upe3guiiatiHO NOOBUIICHLIM CNIOEM A3bIKA, KOMOPBIl NOCHOSHHO
MeHsemcs u obnosnaemcs. Iloosmomy neobdxoouma nocmosHHAs aKmy-
anusayus u 0OHosNIeHUe clo8apel MOJI00eNHCHO20 ciened. Mamepuanom
pabomvl NOCAYAHCULA 8bIOOPKA NPUMEPOS U3 MOLOOENHCHLIX B8UOEO0 CIO-
JHCEMO8, PA3MEUeHHbIX Ha omyb-kananax, 6 xoiauvecmee 70 wmyk.
IIpumepvl Ovinu u3bpanvl no Kamezopuam. «Imoyuuy, «leiicmeusy,
«lIpeomemory u m.0O0Ovexmom OaHHOU pabomvl AGNAEMCA CIEH2 aH-
enutickoeo sa3vika. Ilpeomemom pabomel A6nsemcs A3bIKOBASA USpPaA 6
cnenze. Llenvio sagnaemcs usyuenue Mexanu3mo8 A3bIKOGOU Uepbl 6 MO-
JIOO@ICHOM CHeH2e AHRIUUCKO20 A3bIKA HA Mamepuane axkmyaibHO20
C108aps Mono0excHo2o cienea. I'unomesa uccie0o8anusi cocCmoum 8
MOM, YMO A3bIKOBASL USPA 8 COBPEMEHHOM MONIO0EHCHOM CleHee peai-
3yemcs Ha 8cex YposHaAX azvika. Teopemuyeckas 3HAYUMOCTL UCCAE00-
BaHUSL COCMOUM 8 KOMWIEKCHOM PACCMOMPEHUU NOHAMUSL S3bIKOGOU
uepbl Ha PA3TUYHBIX YPOGHAX A3biKka. Hosusna pabomer cocmoum 6 co-
CMasenuy aKmyanbHo20 Cl08aps MoA00ex#CHo20 cienea. Ilepcnexmu-
86l UCCTIE008AHUSL COCTOAM 8 CONOCMABNEHUU MEXAHUZMO8 SI36IKOGOU
uepbl, bIAGAEHHBIX 6 MOJOOEIHCHOM CNeH2e HA MAMEPUane aHeIUUCcKo2o
A3bIKA C MOJIOOEICHBIM CLEH2OM PYCCKO20 A3bIKA.

Kntouesvle cnosa: cnene, ucpa, MonooexicHbill, A3blK, Cl08000pa-
308anue.
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MomnoexHbIH CISHT HUKOTIa He CYUTAJICS 3aMKHYTBIM, CKPBITBIM
S3BIKOM, HA00OPOT, OH OBLT M3BECTEH IIMPOKOMY Kpyry jui. OmHako
CJIGHT MMeJl ONpe/AeCHHBIE PAaMKH NMPOHUKHOBEHHS B JINTEPATYPHYIO
pedb.

Panee, MOOIEXKHBIN CIEHT HMCIIONB30BAJICS TOJNBKO JHUIIb B YCT-
HOW (hopMe HepopMaLHOTO OOIICHYMSI, OJTHAKO, B HACTOSIIEE BpEMS,
€ro CTajuy MHUpOKo ucmonb3oBate B CMU: pagmo, Tenesuaenue, Un-
TepHeT. CUUTAIOCh, YTO CYIIECTBOBAHHE MOIIOJIEKHOTO CJIEHTa €CTh
«Hen30eXHOe 3710», «3acopeHre» s3bika. CIIEHr BOCIPHHUMAIH KaK
yiepO KyJabType A3bIKa, 32 CUET CBOCH HECTaOMIBHOCTH U OOraTcTBa
cnoBooOpazoBatenbHbIX GopM. OH TPOHUK BO Bce cepbl uesoBeue-
CKOH XH3HH, H IMEET OCOOCHHYIO TTO3UINIO B cormyMe. Moo eKHbII
CJICHT SIBJISICTCSI TAKOU K€ 3HAYMMOM CHCTEMOM fA3bIKa, KaK U JUTepa-
TypHas peyb.

Ha npoTtsikeHnu 10IT0ro BpeMeHH yueHbIe-TMHIBUCTHI HAXOAATCS
B MOMCKAaX HJEAFHOTO TIEPEBOJIA PA3IUYHBIX CIIOB M3 Pa3HBIX YaCTeH
cBera. 3amava ciokHa TeM, 4To XXI| Bek MpoBO3TIAIIeH BpeMEHEM
WHQOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH M BEIMYAMIINX OTKPHITUH MOBCEIHEB-
HO! B CBsI3M ¢ ’THM KOMMYHUKAIHA, KaK U Pa3IM4HbIC TEXHOJIOTHH HE
CTOAT Ha MECTE W Pa3BHBAIOTCA C OTPOMHON CKOPOCTHIO, MOPOXKAAS
HOBBIE CJIOBa. [ TaBHBIM phIYaromM B 0Opa30BaHWU HOBBIX JIEKCEM CTa-
HOBHUTCSI MOJIOZIBIE JIIOJT, KOTOPBIE €llle He JI0 KOHIA c(OPMHPOBAIH
CBOM COIMaJIbHbIE BO3MOXKHOCTH. B CHIly TOro, 4To MOJOAEKB CTpe-
MUTCS T03HABAaTh MHUP, OHA (MOJIOEKb) IMOACO3HATENLHO CO3/]aeT MU-
HU-COIIUYMY, & K HUM H CBOU S3BIK.

Cchutasice Ha padoty JI.C. Beirorckoro [1], B KOTOpO# OH MHIIET,
YTO «CJOBO BOILIOIIAET B cebe €AMHCTBO OO0OOIICHHS U OOIIECHHS,
KOMMYHUKAIIUA W MBIIUICHU», MOYKHO CMOJIEIMPOBATh IUIAH 10 U3Y-
YEHWIO HOBBIX JIGKCHUECKUX EIMHHI] MO JABYM acIeKTaM: BO-TIEPBBIX,
CO3J1aHHE U pa3BUTHUE, a BO-BTOPBIX, PYHKIIMOHUPOBAHHE.

C npeBHHX BpeMEH HayKa, KOTOpasi 3aHUMaeTCsl U3yUCHUEM SI3bIKa,
CTpeMMIIach OTBETHTH Ha BOTIPOC, OOIIECTBO C MOMOIIBIO S3bIKA JCITUT
MaTepuanbHbIi MUp U UcToprudeckuil oneIT. Ilo cnoBam U. B. ApHonpj
[2]: «UneHeHue AEUCTBUTENBHOCTH B 3aBUCHUMOCTU OT HAIlMOHAJIBHO-
KYJILTYPHOU CHEMU(PHUKH, COOTHOCUMOE C OOBEKTHBHBIM IIJIAHOM 3Ha-
YeHHH, 00pa3yeT KapTy Mupa: HoJ00HO KapTe, B HEM OTpaKeHa ACH-
CTBHUTEJBHOCTH B TOM WJIM HHOM €€ Maciitadey.
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Baxxnyro posib Ipy U3yYEHUU HOBOU JIEKCUKU U €€ 3HAYCHUU WUT-
paeT (yHKIIMOHAITBHO-TIparMaTHIeckuii noaxona. Kaxasii roBopsmuit
cTapaercsi y ce0s B MBICISIX MOJ00paTh HY>KHOE CIIOBO JJIsl BRIPKEHHS
CBOMX BIICYATIICHUH, SMOLIUH, a TaKKe OH MOJOUPAET CIOBO MO S3BIKO-
BBIM BO3MOXHOCTSIM CBOero coOecemnnka. OmHako, OBIBAIOT ciydaw,
KOTJ]a TOBOPALIMK caM HE MOKET 10100paTh CI0BO, IIO3TOMY OH IIbITa-
eTcsl BUAOU3MEHUTH CTapoe.

Kax 6p110 oT™Medeno I'. bpekiie [3], «HOBBIC JEKCHUSCKHE SIUHU-
LBl CO3JAIOTCA B IPOLECCE PEYd KaK OCYILECTBJICHHE TOBOPSLINM
OTIPEICIEHHOTO0 KOMMYHHUKAaTHBHOTO HAMEPEHHUs, a HE KaK eJIWHUIIbI,
3apaHee IUIAHUPYEMBIE TOBOPSILIUM JUISL PACIIUPEHUS] U IIOMOJIHEHHUS
JICKCUKI.

B Hame Bpems B COBPEMEHHOU JIMHIBUCTUKE ATUMOJIOTHS CJIOBa
«CJICHT» 00 CUX IIOP HE U3Yy4YCHA 0 KOHIIa M1 BBOAUT MHOI'UX YYCHBIX-
¢dunonoroB B 3abmyxnaeHue. CyIiecTBYyeT TaKOM BapHaHT MPOMCXOXK-
JEeHMS AAHHOTO TEePMHHA — AHTJIHMICKOE CIOBO «slang» mpou3onuio ot
sling («meTaTb»), TTIaros NPUBOJNUT HAC K IpeBHEH ¢pasze to sling one’s
jaw, 9To B IEpeBOJie O3HAYAET «TOBOPUTH pedul OyiHbIE U OCKOpOHU-
TEJIbHBIE». A TaKXKe CyLIECTBYET U JPYroi BapuaHT 00pa30BaHUsl CICH-
ra, B KOTOPOM TOBOPHTCS, UTO CIOBO «slang» OepeT cBoe Hadaio OT
cioBa «slanguage», mpuyeM, COrJIacHO UCTOPUH, HadallbHas OyKBa —S-
nobapiieHa K language B pe3ysibTaTe MCUE3HOBEHUS TAKOI'O CJIOBA KaK
«thieves». A 3TO 3HAYUT, YTO CIOBO «Slang» OTHOCHUIOCH K BOPOBCKOMY
sa3bIKy (thieves’ language). Takke OTMETHM, YTO B MHUCbMEHHOM BHJIC
cJI0BO «slang» O6bL10 3auKcHpOBaHO B AHIINY B 18 Beke, HO HOCHUJIO B
cebe OCKOpOUTENIBbHBIN, IPyOBIii OTTEHOK, a TaKKe, OTHOCHUJICA K He3a-
KOHHOM mpocTopednoit Jiekcuku. CioBo lingo M argot sSIBJISITUCH CHHO-
HUMaMH cjioBa slang.

@unonor E. B. [Ipokytuna [4] cuutaer, yto «O0 06beMe camoro
KOHIECIITAa «CJICHI» T'OBOPAT IOABHUBIIHUECA II03KE €TI0 OIMMUCATCIIbLHBLIC
omnpeneseHus BpoJe "HEIEeH3ypHAs pa3rOBOPHAsI pedb" WM IOITHYIE-
ckue «anpupaMOHbIe» OMHCAaHUs CICHra KaK «MOHETHOTO JIBOpa SA3bI-
Ka»; WIH «CJCHT — 3TO SI3BIK, KOTOPBIN 3aKaThIBAET PyKaBa, IUTIOET Ha
TAJIOHN W TIPUCTYIMAET K padoTe», 3TO «I033HS MPOCTOTO UYEIOBEKAY.
«CrneHr cuurtaics S3bIKOM IIPOCTOHAPOIbS U HE UMENT HUKaKOW 3Ha4YM-
MOCTH, IEHHOCTH B HAYKe».

Awmepukanckuii muareuct Y. @pus nadhopMupyeT Hac O TOM, YTO
«CJICHT HACTOJILKO PACIIMPWII CBOE 3HAYCHUE W MIPUMEHSIETCS JJisi 000-
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3HAYEHHUS TAKOTO KOJUYECTBA PA3IMYHBIX IOHITHHA, YTO KpaifHe 3a-
TPYOHHUTEIHHO MPOBECTH PA3TPAHUIUTEIBHYIO JTHHUIO MEXIY TEM, UTO
SIBJIIETCS CJICHTOM, a 4TO HeT. Llenplii psin aHTIuiicKuX ucciaeaoBaTenei
UCIIOJIB3YET CIOBO slang MpocTo Kak CHHOHMM JKaproHa, apro Wix
KoHTax» [5].

Jia ompeneneHrss TEPMHUHA «CJIEHT» MBI OOpaTHIIUCH K CIIOBapIO
JTUHrBUCTHYECKUX TepMUHOB O.C.AXMaHOBOM:

«Crenr aHri. slang.

o PasroBopHbIif BapuaHT MpodeCCHOHATEHON PEeUn.

e DJeMEHTHI Pa3rOBOPHOTO BapuaHTa TOW WIIM JpyToil mpodec-
CHOHAJBHON WM CONMAIbHON T'PYMIIBI, KOTOPBIC, MPOHUKAS B
JUTEPaTyPHBIH SA3BIK MM BOOOIIE B peUb JIIOJICH, HE UMEIOIINX
MpSIMOTO OTHOIICHUS K JNAHHOHM TpyIIe JHI, TPUOOpETaoT B
STUX PA3HOBUAHOCTSX S3BIKA OCOOYI0  OMOIMOHAIBHO-
IKCIIPECCHBHYIO OKpacKy» [6].

Panee MBI ynoMuHa M, YTO MOJIOACKHBIH CIEHT oOpasyeTcs IO
MPUYUHE TOTO, YTO TOATPYIIA MOJOAEKH HE XOUeT OBITh MOHATA APY-
TUMH; 3TO SMOIMOHAIFHASI COCTABILIONIAS MOJIOAEKH; COKpAIlleHHe He-
KOTOpBIX CJOB Juisi OblcTpod mepenaun uHpopmanuu. HcnemoBatensb
cienra Toan TOpH THUIIET, 9TO «CJIEHT OCO3HAHHO JOMHHHPYET B PEUH
JOJEH U3-3a CBOEH «GIPKOCTU» U AMOLMOHaIbHOCTUY. Kak u B ycTHOU
peuH, CIEHT UCTOJNIB3YIOT U B IIUCHbMEHHOM /ISl Tiepeiaun HHPOPMAIIHH.
CrneHnr mojenupyercsi B MaJ€HbKUX TpyMNax 10 WHTepecaM: My3bIKa,
KOMITBIOTEPHBIE UTPBI, (DMIIBMBI, CIIOPT U T.A. DTO NPUAAET HOBU3HY H
TIOITYJISIPHOCTh B CJIEHT. MHOTHE CUHUTAIOT CIIEHT YyXXHM, HEMOHSATHBIM
SI36IKOM, KOTOPBIN MOPTHUT Hall HACTOAMIMU s3bIK. OHM HA3BIBAIOT €ro
«CBHIPBIM» SI3BIKOM, «O€THBIMY, HECOBEPIIIEHHBIM. CJIEHT BBIPKAETCS HE
TOJILKO B PEYH, HO U MPOSBIsET ceOs B OyHTApPCKOM IOBEJICHUH, HEIO-
KOPHOCTH, 3aCTaBJIsisl YyBCTBOBATH CBOMX HOCHTENEH OCOOCHHBIMH.

CornacHo «CTHIMCTHYECKOMY SHIMKJIONEIHYECKOMY CIIOBAPIO»
nox penakiueit M. H. Koxunoit [7], «TepMuHOM sI3pIKOBast Urpa, BBe-
JICHHBIM B TUHTBUCTUKY JI. ButrenmreliHoM, o003Havyaercs crierudu-
YecKoe yIMoao0JIeHHe SI3bIKOBBIX E€IMHHII, OCO3HAHHOE TOBOPSAILIVM B
(GYHKIMOHAIBHOM OTHOIICHWH, T.€. COOTHECEHHOE co chepoil obuie-
HUs. SI3bIKOBasi Wrpa CBsi3aHa C AKTUBHOCTBIO SI3IKOBOW JIMUHOCTH U
CIOCOOHOCTBIO TBOPYECKHU HCIIOIH30BATh SI3BIKOBBIC 3HAHUS.

C noMompl0 A3BIKOBOM WIPHI MOSIBIAIOTCA HOBBIE JIEKCUYECKHE
(G opMBI, OTIIMYHBIE OT OOBLAEHHOIO S3bIKa, YTO ITO3BOJISIET UCCIIEI0BATh
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s3pIK oA ApyruM yriaom. Jlunrsuct U.B. IIpokyTrHa numer B cBoe
paboTe, YTO «CYLIHOCTD SI3IKOBOW MIPBI 3aKJIFOYAETCSI B IPOTHUBOCTOS-
HUHM CTEpPEOTHIIaM, HOpMaM, cepbe3HoMy. CIeloBaTelbHO, S3BIKOBAS
Urpa ecTb poJi KOMUYECKOro M €€ 1elb — BhI3BATh CMEX, YIIBIOKY WJIH
UPOHMYECKOE OTHOIIEHME [4].

ITo muenuto T.A. I'pummnoii [3], «I3bIKOBass Urpa — 310 CHOCOO
JIMHTBOKPEATUBHOTO MbIIuIeHUs. CTpaTerus sS3bIKOBOM MTPHI HAIPaB-
JIeHa Ha MOJICJIMPOBAaHKE SI3BIKOBOI'O IapasoKca, UrpoBod TpaHchop-
MBI, KUI'PEMBD» C OOHAPYKUBAEMBIMHU Y€PTAMHU CHCTEMHOT'O SI3bIKOBOTO
NpOTOTHIIAY. SI3BIKOBAs Urpa SIBISETCS HAMEPEHHBIM, OCO3HAHHBIM JI0-
MYIICHUEM SI3BIKOBBIX OMIMOOK C LENBI0 CaMO BBIPA3UTHCS, UCKITIOYas
OOBIIEHHOCTD M YCTOSIBILIMECS HOPMBI s13bIKa. CIICHT 1aeT BO3MOXHOCTD
MOKa3aTh CBOM CHOCOOHOCTH B SI3BIKOBOW HIpE, IJIe€ OCTPOYMHE TPH-
BETCTBYETCS. SI3bIKOBasi TMYHOCTh CTPEMHUTCS BBIPA3UTh CBOIO (paHTa-
30 B MOJAEIMPOBAHUH HOBOI JIEKCHKH. SI3BIKOBYIO UTPY HCCIIenoBaTe-
JI OTHOCAT K KOMHYECKOMY, I03TOMY €€ LIeJIbIO SIBJISICTCSA IPEBO3HECTH
B peYb IOMOp, UPOHHIO, IOMOP WIIU CapKa3M.

AHanu3Upys MOJIEJIN UTPHI CJIOB B MOJIOJASKHOM KaproHe aHIJIHH-
CKOTO 5I3bIKa,

A.A. Emuctparos [8] paccMaTpuBaeT CyOCTHTYITHIO KaK OCHOBHOM
NPUHIMIT CO3AaHUSI CICHTU3MOB W BBIJICNISIET CIEAYIONINE OCHOBHEIC
MOJEIH:

1. CyOctuTynust, Ipyu KOTOPOW OCYIIECTBISIETCS IIEITHHOJIEKCEM-
Has 3aMeHa MEePEOCMBICIIIEMOTO CIIOBA C MOMOIIBIO MTAPOHUMHUYECKOTO
CMEILEHHS CO3BYYHBIX CAMOCTOSTENbHBIX cI0B: Oriental — ynorpeois-
eTcsl B 3HAUCHWH «BOCTOYHBIM» O BHEIIHOCTH— ornamental (aexopa-
THUBHBIN).

2. CyOctuTynusi, Tpd KOTOpPOW H3HAYaIbHOE CIIOBOCOUYETAHUE
MEHSIET CBOIO CTPYKTYPY M IpeBpallaeTcs B 1IeJIbHOE clIoBO: Bennies —
OTo cTUMYIISTOp, MOX0XKid Ha MeTamderamuH — beneficial rays (Jqyun
COJTHIIA, MTOJIE3HBIE JTYUH).

3. CyOctutynusi, Ipu KOTOPOH MPOUCXOTUT DPA3JIOXKEHHE Mepe-
OCMBICTISIEMOTO CJIOBA HA YaCTH, KaKAas U3 KOTOPHIX MapOHUMHYECKH
YIO00JISIETCSl CAaMOCTOSITEIBHOMY CIIOBY, B Ppe3yJbTaTe BO3HUKAET
cioBocoyeranue: MayorHunna (Map XaHHa) — marijuana (MapuxyaHa).

4. CyOcturynus (CIIOBOCOYETAHHE) — 3aMElICHHE CIIOBOCOYETa-
HUS WK OTHEIBHBIX ciioB: Furry muff — mexosas mydra — fair enough
(mOCTAaTOYHO CTIPaBEIIIUBO).
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HccnenoBarens Takke paccMaTpuUBaeT 3aMMCTBOBAaHHE KakK OJUH
M3 UCTOYHHUKOB CJIOB, HCIIONB3YEMBIX UIA SI3BIKOBOW Mrphl. Hampumep,
13 HEMEIIKOTO s3bIka wasses [< Hem. Wasser ‘Bojia’| «TyalieTsl, yoop-
HBIC»; W3 IBITAHCKOTO S3BIKA: NiX [< IBIT. nisser ‘U30eraTh; CTOPOHHUTH-
cs’] «IpenynpexIeHue 0 MPUOTUKSHUN KOTO-JLY»; U3 TPEUYECKOTO SI3bI-
Ka: topos [< rped. TOMOG ‘MecTO’] «OTXO0XKee MECTO, OOIIeCTBEHHAs
ybopras»; kudos [< rpeu. kydos ‘mpmsnanme'] «Pecmexrt!»; u3 ¢pan-
my3ckoro s3eika: olly, olly! [< ¢p. aller ‘unrtn’] «oOpamenue k of-
HOKJIACCHUKY C TIPOCHOOI MOWUTPATh WIM BMECTE BBITIOJHHUTH KaKOe-I.
MOpYy4eHHUe»; U3 AATCKOTo A3bIKa: Kip [< mat. kippe ‘nmemieBasi rocTHHU-
1a’ ] «kKOPOTKHI COHY.

I'oBops 0 A3BIKOBOI UTPE, CIEAYeT TaKKe OTMETUTh, YTO OHA MO-
JKeT OBITh pealii30BaHa Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSX SI3LIKOBON CHCTEMBI —
Ha (hoHeTmueckoM, MopdonormueckoM u JekcmdeckoM. [llmpoko 3a-
JIEHCTBOBAHBI B SI3bIKOBOM UTPE Pa3IMUHBbIE CEMAaHTHYECKHE MPOILIECCHI
— TakWe, KaK CEMaHTHYeCKHil mepeHoc, aneiisiTuBanuia. OMOHHMUS
TaKk)Ke SBISETCS MCTOYHUKOM SI3IKOBON WTPHL. ['oBOps o Mopdomoru-
YeCKOM ypOBHE, CIEAYeT BBIACIUTH Pa3IMYHOrO POfa COKPAICHHS H
CJIOBOCIIO’KE€HHUE, 0COOEHHO MPOTYKTHBHBIM B ITOCIIEAHEE BpEMS SIBIISI-
€TCSl CIIOBOCIIHSIHAE, TIPY KOTOPOM OOBETUHSIOTCS SJIEMEHTHI CIIOB.

Takum 00pa3oM, MOKHO ClieNaTh BBIBOJ, YTO SI3BIKOBAasl Urpa B
CJIEHTe peann3yeTcs M Ha YPOBHE CIIOBA, M Ha YPOBHE CIIOBOCOYETAHMUS,
WCTOYHUKOM CIIEHTa MOTYT CITy>KUThb KaK CJIOBa POJHOTO SI3bIKA, TaK U
3aMIMCTBOBAHUS, a B TIPOIeCCe 00pa30BaHUs CIICHTOBBIX €UHHUII 3a/IeH-
CTBOBAaHBI CEMAaHTHUYECKHE W CIOBOOOPA30BaTEIbHBIE MPOIECCH BCEX
YPOBHEH sI3BIKA.

MomnoiexHBIN CIIEHT SBIISIETCS MHTEPECHBIM TOJIEM ISl HCCIIENO-
BaHUs yYCHBIMHU-IIMHTBUCTaMU. Benp nanuas ¢opma ans ynotpebie-
HUSl B PEYU TOJB3YETCs TOIMYJISIPHOCTHIO Y COBPEMEHHON MOJIOIEKHU.
CpencrtBa maccoBod WH(GOpMAIUHU: TEIEBU30P, WHTEPHET, Ta3eThl U
JKYpHAJIBI IAI0T HaM OIPOMHOE JIEKCHYECKOE T0JIe, KOTOPHIM MOJIOAEKb
UCTIONB3yeT B CBOCH IMOBCETHEBHOH peun. Tak Kak MBI TOBOPUM O
«teenagers», TO Kpyr obmiero ynorpediienust OyaeT Cy>KeH MOCIeayto-
IIMM XapaKTepPHCTHKaM: BO-TIEPBBIX, 3TO BO3PacTHBIE OorpaHu4eHus. B
Poccuu mononexs — 3To Monozsie moau ot 14 no 30 net; Bo-BTophIX,
CJIGHTOM TIOJIL3YIOTCSI HE BO BCEX JKM3HEHHBIX cdepax, Harnpumep, B
oduce NEHCTBYET AETOBOM ITHKET, & B TUTEPATYPE — XY0KECTBEHHBIN
s3bIK. B OCHOBHOM, Ha ciieHre oOIIAlOTCsI B KPYry JIpy3eil B HempH-
HY>KICHHON 00CTaHOBKE.
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K cnenry npuberaet B OCHOBHOM YYaIIasicsi MOJIOJICKb, KOTOpast
He OoOpeMeHeHa CBOWM JIMYHBIM BpeMEHEM (KaK B3pOCIbie, KOTOpPhIC
UMEIOT Kydy OOSI3aHHOCTEH Iepell CBOCH CeMbeli), 3TO Ta KaTeropus
Troel, KoTopas yXe BBIILIAa M3 JETCKOTO BO3pacTa, HO HE cTaja
B3pocioii. ConnanbHas 3HAYMMOCTD JJAHHOW TPYIIIBI JIFOAEH COCTOUT B
TOM, 4TOOBI MONy4YaTh 0Opa3oBaHKe, UCKATh MYTH K JOCTKCHHUIO Iie-
Jiel ¥ O3HaBaTh MHUP BO BCEX €r0 MPOSBICHUSX.

Craryc MOJIOJIE)KH JaeT 3eJICHBIA CBET sl 00pa30BaHUS MHHU-
COILIMYMOB, TaK Ha3bIBAEMbIX, CYOKYJIBTYp TIO HHTEpPECAM, TJIe MOJIOJIbIC
JIOAX TIPOOYIOT ce0sl B TOM, YTO UM JACHCTBHTENLHO HHTEepecHO. O0pa-
30BaHUC JIAHHBIX TPYII MOPOXKIACT CBOM COOCTBEHHBIN s3bIK. CIIEHT
TOW WJTM WHOMW TPYIIBI CO3MIAETCS JJIsl BHYTPEHHETO TOJIb30BaHMUsI Cpe-
¥ YYacTHHKOB Tpymmbl. Jlexaercs 3To Ui nepenadu nHGOpMaluy B
Y3KOM KPYT'y, BO3MOXKHO, JaKe JJI TOrO, YTOObI MX HE MOHSUIH OKpPY-
JKArOIUe, KOTOPhIe HE BXOMAT B COCTAaB JaHHOW Tpymmbl. Tarke 3To
JleNnaeTcs A SI3BIKOBOM 3KOHOMHU: COKPAIIaloTCs HEKOTOPHIE CII0Ba
WK co3/atTcs ab0peBuanuu. TakuM 00pa3oM M CO3AeTCs MOJIOICK-
HBII CJICHT, KOTOPBI OCHOBaH Ha SI3bIKE TOBOPSIIECTO, HO TIPU 3TOM BH-
JIONU3MEHEH B TOJIKOBAaHHUU WITH B (hOpMeE CIIOBA.

UccnenoBarenn mokazaliv, 4TO Ha A3BIKE CJIEHTa Pa3roBapUBaIOT
HE TOJILKO JIFo/IM 0e3 BhIcIIero 00pa3oBaHus, a TAKXKe JIIOJIU, KOTOPhIE B
JKU3HU JOOMIHCH OONBIIMX ycrexoB. OHU HCTMOIB3YIOT B CBOCH peuw,
TaK Ha3bIBAEMBIii, TPO(ECCHOHATILHBIH CIICHT.

HexoTtopsie moau [yMaroT, 9TO CJICHT 3axJIaMIIsIeT Hall SI3bIK, HO
MBI )K€ CUMTAEM, YTO TIOKa TAHHBI BUJ S3bIKOBOIM MIPhI IPUMEHSETCS B
00ux0/ie, TO HU O KAKOM 3arpsi3HEHUH s3bIKa PeUH ObITh HE JOJIKHO.

[poniecc 0OpazoBaHUsI CIEHTU3MOB COIMPOBOXKIAETCS CIIOKHBIMHU
CEMaHTHUECKUMHU M CJIOBOOOPa30BaTENbHBIMU TMpoleccaMH. AHaH3
SI3BIKOBOTO MaTepualia MO3BOJIMI BBIACIUTE CISIYIONIHE CIOCOObI, KO-
TOPBIE PEATU3YIOTCA HA PA3IMYHBIX YPOBHSX S3bIKA:

o CeMaHTHYECKHE CPEJICTBA CO3/IaHUS S3BIKOBOM HIPBI;
® Mopdo-CHHTaKCHYECKUE CPEICTBA CO3/IaHus SI3BIKOBON UTPHI,
o (DoHETHUYECKHUE CPEJICTBA CO3AAHUS SI3BIKOBOW UTPHL.

Paccmotrpum Gojiee 1mMoapoOHO MPOIECChl, O00YCIOBIMBAIOIIUE
S3BIKOBYIO TPy IIPH 00Pa30BaHMUM CIICHTA.

CeMaHTHUYECKHE MPOLIECCH] O€3YCIOBHO UTPAIOT OCHOBHYIO POJIb,
Cp€anu KOTOPBIX MOXHO BBIACIUTH TAKUEC, KaK CEeMaHTHUYECKUU nepe-
Hoc (MeTadopa U METOHMMHUS), pacUIMpeHHe U CyKeHHe, 3BpemMu3a-
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1o, JucheMu3anuio. ANEIATHBB TAKKE MOKHO OTHECTH K JAHHON
rpymre.

Ha co3panue HEKOTOPBIX KaproHU3MOB OKa3aja BO3leicTBUE Me-
TadopHu3ausL:

Ipuararensroe SMashing («3aMedareNnbHBINY, «BETUKOIETHBIN)
oOpa3oBaHo OT riarona smash — («pa3OuBaThy, «KpymUTH»). [lepenoc
3HAUCHUS — («IIOTPSACATHY);

I'nmaron to cram — («IIHYKAThy», IEPETONHATE») MPUMEHSIETCS B
MeTadOopUIEeCKOM 3HAUYCHUH («3yOPHUTHY», KITMIKATh 3HAHUSMUIY).

®pa3oBbiit rnaron to splash out «moTpaTHTh CIMIIKOM MHOTO Je-
Her» oOpaszoBaH oT riarosna to splash — («meckathby), a pu gobasie-
HUM Tpelyiora OUt, 3HaYeHHWE MOMEHSETCS Ha MPOTHUBOMOJIOKHOE —
(«BbImIECKaThHY). [lo aHamoruu: TPaTUTh MHOTO JEHET Kak OyATo uX
BBITIJICCKHBATb.

IMpunaratensraoe blinding («ocmenuTenbHbIN, BETUKOICITHBIN)
o0pa3oBaHo oT riarona to blind — ociemHyTb.

CymiecTBUTENFHOE ape — M3HAYalbHO «00e3bsiHa», ceityac 000-
3HAYAeT CYTYJIOTO MU JUIMHHOPYKOTO MY>KYHHY, OCOOCHHO KPYITHOTO
U CHJIBHOTO.

B cnenre s3pikoBasi urpa MposBISIET ceOsi B TAKOM SIBJICHUU Kak
MeTOHUMHUS. [1Ji1 METOHUMHH XapaKTEPHO OKOHYaHUE MHOKECTBEHHO-
ro yucina (— s), HarmpMep, eats — («ef1a», «3aKycka»), bank — («geHbrn),
backs — («okeHCKue SrouIIB»).

Tak e kak U MeTadopu3zaiys, 3BheMu3anus SBIsSETCS CEMaHTH-
YECKMM CPEJICTBOM BBIPA3UTENBHOCTH. B CBOI0O ovepens, 3BpeMusm —
CJIOBO WJIM BBIPAXKCHHUE, 3aMEHSIOIEE IPyroe, Heymo0Hoe JUlsl JAaHHOM
oOcTaHOBKM Wi rpyboe, HempucroiiHoe. Hampumep, fig (anrd.
«mIy, «puray) < fag («romocekcyamucry).

Jns nucheMusanu XapakTepHO YXYIIICHHE 3HAYCHUS CIIOBa,
marnpumep, bullshit artist («rymy).

B Monoje:)xHOM ClleHre 4YacTo BCTpPEUYaeTCsi TaKOH IMOJXOJ Kak
aneyuratuBanys. CyTh JaHHOTO MOAXOJa 3aK/II0YaeTCsl B TOM, YTO IPO-
MCXOJUT MEPeX0/l UMEHU COOCTBEHHOTO B HAPHLIATENBHOE.

Hanpumep, Sally — («eneruibHas ocoba») CTano MOMYJISPHBIM
nocie Beixoaa ¢puisma «When Harry Met Sally», rae rnaBHoii repou-
Heli Oblna Camm;

Fred — («bonBan») 00pa3oBaH M0 UMEHH TEPCOHAXKA Telieceprala
«The Flintstones»);
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Bob’s your uncle («rakue BOT nmenma», «Iejao B MUIATE», «Byais!»)
C TaHHBIM UMEHEM CBs3aHa WCTOpHs 19 Beka. bpUTaHCKHMIT YMHOBHHK
Anbdpen banpdyp momydaer HeOXKUAAHHO IS BCEX MOTYYaeT MECTO B
KaOWHETe MUHHCTPOB Mo jenam Mpmannuu. JlaHHBIA ciiydail O4YeHb
CTPaHHBIN, TaK KaK IOJDKHOCTh OYeHb BBICOKas. [Ipudem Ambdpen He
SIBIISIJICSI XOPOIIMM MOJIUTHKOM B OTIIMYHH OT ero asiau Pobepra Cecu-
7a, KOTOPBIH SBISUICS peMbep-MUHUCTpOM BennkoOpuranuu. OH-TO U
BBIOWJI 3Ty MOJDKHOCTH U CBOETO IUIEMSHHUKA. A B COKpAIIEHHOM
BapuanTte uMs PobepT 3Byunt kak bob6. OTcrona u uaer maHHoe BbIpa-
JKEHHE, MOJI, KaK XOPOIIOo, 4To TBOU A1 boO «paspynut» Bce aena;

Sod’s law («3akoH MoOAIOCTHY) B OPUTAHCKOW KYJIBTYpE MOYKHO
HCTOJIKOBaTh Kak: «OxupailTe ayduiero, miaHupyuTe xynmeey. JaH-
HOE BhIpOKEHHE UCTIONB3yeTcsl B BennkoOpuranuu o cux, a CeBepHast
Awmepuka 3amensieT ero Ha Murphy’s law «3akon Mepdu». 3akon Cona
nmoxoxx Ha 3akoH MeEpdu, HO mmpe. Hanpumep, Takue MOHITHA, Kak
«mioxasi cyp0ay, OyIyT aganTHpOBaHbl K JIMYHOCTH» U «yaada OyneT
HUMCETb MECTO, HECMOTPA Ha ,HGP'ICTBHH YCJIIOBCKa». I/IHOFILa IIPUBOAATCA
B KadecTBe mpuMepoB 3akoHa Coma B JAeiicTBHH. DTO PacIIUpHiIO OBI
3akoH Coja 10 O0IIero cMbICiIa «HACMENIKU Cyas0b». B aTHX acmek-
TaX OH MOXOXX Ha HEKOTOPBIE OIpeeTIeHNs] HPOHUH, OCOOEHHO Ha MpPO-
HUIO cyas0b1. Murphy’s law= Sod’s law;

Bee’s knees («uto-To BhIIaroIIeecs, morpscaromiee»). JlanHoe BbI-
paXeHre TOIY4UJIO CBOE pacrpocTpaHeHne B 20-ble Tobl MpOILIOro
BEKa, T.K. CBSI3BIBAIIOCH C TaHIOBIUIEH mo umenu bu [[xexcon (Bee
Jackson). OHa mpociaBuiaach TeM, 4TO OJHA M3 IEPBBIX Hayaja IPo-
JIBUTATh TaHEI 4apibCTOH. FIMEHHO K 3TOMY BPEMEHU W NPHUypOUYCHa
nmata mporcxoxaeHus (pasel the Bee’s knees B ¢cBoéM "BOCXHUTHTEND-
HOM'" 3HAYCHHH.

B creHre s3pikoBas urpa mposiBIIIET ce0sl B TAKOM SIBJICHHH Kak
METOHUMMUS. 21.]'[5[ MCTOHHMMHU XapPaAKTCPHO OKOHYAHHUEC MHOXKECTBCHHO-
ro yucia (— s), HafpMep, eats — («ez1ay», «3aKycka»), bank — («IeHbrU),
backs — («wkenckue sroaunp»). Tak ke, CICHTU3MBI TECHO CBS3aHBI C
uponueii. Tam, TIe cioBa B CTAaHAAPTHOH JIEKCHKE HECYT OTPHULIATEIIb-
HBI OTTEHOK, B MOJIOJIC)KHOM CIIEHT€ IMOJy4YaloT MOJOKUTEIBHYIO
OIICHKY, HAIIpUMED, pretty — («rITymblid», «HENeTbIi»), nasty — («cekca-
NUIBHBINY), tough — («oTauuHbIil»). Be€ 3T0 nemaercs ¢ uenbto coszna-
Hus Komuueckoro addexra: space cadet — («paccesHHBIN»), mental
giant — («yMCTBEHHBII THTaHT»).
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OMOHHMMUS U CHHOHUMHUSI UTPAIOT OOJIBIIYIO pOIib B ciieHre. Jlis
Hayaia BO3bMEM OMOHHUMUIO (CJIOBa pasHble MO 3HAYCHHUIO, HO OJMHA-
KOBBIC 10 HANMCAHUIO U 3BY4YaHUI0): DUNK — mepeBomuTcsl KaK KowKa,
KOPMYILIKA JUIS CKOTa, HO B CJICHI'€ UMEET aOCONIIOTHO MHOE 3HAYCHHE —
N0Xb/ rath. CHHOHUMHYECKHE PSJBI JAIOT BO3MOXKHOCTh CJICHTY pac-
HIMPSITH CBOM T'PAHUIIBI B JICKCHKE, HAIIPUMEpP: HEYKIIOKETO UYelloBeKa
MOXKHO Ha3BaTh ciexyrommmMu cioBamu — fred, dweeb, geek, goob,
goof, nerd. TlpuBnekarenpuyto aeBymky — nectar, fillet, fly girl, betty.
Kpacugoro ronoriry — fly boy, Adonis, Clydesdale.

Mopho-cuHTaKCHUeCKHEe TPOIECCH COCTOSAT M3 TaKHX MPOIECCOB
KaK CJIOBO-CJIOKCHHE, BKIIFOYAsl CIIOKCHHE CJIOB M KOHTaMUHAIUIO;
CHoBOCTHSIHAE COCTOUT W3 CKIIAJBIBAHUS PA3HBIX KOMIIOHCHTOB CJIOB.
D710 cnocol, 00BEAUHAIONINI CIIOBOCIOXKCHHE M YCCUCHHUE; YCeUueHUE
1 abOpeBHaIusl.

Hampumep, cymectButenbaoe “houseplant”-uemoBek, KOTOpBIit
JOOUT CUIETh 0Ma, 00pa3oBaHo oT «house»-nom u «plant»-pacrenue.
CMBICTT B TOM, YTO pacTeHHE HE MOXKET MOKHUHYTh JOMa, TAaKKe KaK W
JIOMOCE].

Iporiecc 00pa3oBaHUsl CICHTH3MOB COIMPOBOXIACTCS PEUYCBOM
9KOHOMHEH B BHJE YCEUCHUH, COKPAIIEHUH CJIOB 10 HECKOJBKHX OyK-
BCHHBIX 3HakoB, Hampumep: Cig — («curapera»), dis — («paccrpau-
BaTh», «0CKOpOUTHY), flex — («cBoGomHbIY), pitty — nmuTOynb; prof —
(«apodeccop»), Chem — xumusi, bae — («ManbIIIKay) COKpalieHue OT
cioBa "baby", Tak oOpaliarTcs K Jy4IIUM JIPY3bsIM, CBOSH IMOApYyTre,
JKEeHe, Props — («yBaXEHHE», «PECIIEKT») 00pa30BaHO OT proper respect,
noob — («HOBHYOKY», «4ailHUK») 00pa3oBaHO OT newbie, 3a4acTyio He
HECeT HEraTMBHOI'O KOHTEKCTA, TaK KaK BCE SBIISIEMCSl «HYyOaMu» B TOU
WM MHOH 0011acTH.

Eie omarM MOpPGhO-CHHTAKCHUYECKHUM MPOIECCOM SIBIIsieTCs1 ab0Ope-
BUAIUs. DTO MCKYCCTBEHHBIH CIIOCOO CIIOBOOOpa30BaHMS MyTEM CJIO-
)KEHHsI HadaJIbHBIX OYKB, Harmpumep: Mrc — (KKpyIHBIH [EHTP PO3HHY-
Hoii Toproenm»), C.D — («compact disk»), F.M. — («u3smiHbLi»),
F.O0.B — (fresh on board «cBexxenpuOsiBIIMii»), 0O1HAKO, IEPBOHAYAIb-
noe 3uauenue 6put0 Friend of Bill — («oxpyxenne bumna Kinunronay),
G — («apyr»), DM — («HanuIuy B JTUYHBIE COOOLICHHUSD).

Jlanee paccMOTpHM ycedyeHHe Kak MOP(OCHHTaKCHYECKUH Mpo-
1ecce B ClieHru3Max. B cioBax MokeT ObITh yceUeHHe B Havaje CJIoBa, B
CepelrHe, WK OJHOBPEMEHHO B Ha4aje W B KOHIIE CIIOBA, HAIIPUMEP:
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pits (aHTI. «IMBI») «camoe€ JHO», «camoe XyJIIee» <armpits «Imof-
MBIIIKH»; Scream (@QHTII. «BH3I») «MOpOkeHoe» < ice-Cream; Throat
(aHIII. «TI0TKa») «IPUISKHBIN cTyAeHT» < cut throat student.

CJ0BOCIOKEHHE TAKXKE CIY)KUT MCTOYHUKOM SI3BIKOBOW WIPHI B
CIICHTE.

Blatant mepeBomuTCS Kak «HEYTO SBHOE, OUCBHIHOE, BYJIbrapHBIH,
BOTHUIO-IIIUI» paHee 03HAYAI0 «MHOTOS3BIKHIA 3BEph U3 a/1a» U3 MMOIMBI
Cuencepa «Kopo-ireBa Deiny».

To blat- «bonTath», ant — «MypaBeii», «TpeBora

Chin wag — «npusitHas», «gonras 6ecena». CioBo «chin» o3nava-
eT MoI00POJIOK, t0 «Wag» — KHBATh, TO €CTh KMBATh BO BpeMsi Oecellbl B
3HAK TIOHUMAaHUSL.

Gobsmacked — «Her cioB!». B OpuTaHCcKOM CclieHre «goby»
o3HayaeT poT. Tak 4To B OYKBaJbHOM IEPEBOJC C AHTIUICKOTO 3TO
03HAYaeT, 4YTO KTO-TO yIapWJl Bac MO rydam, W BBl OT 3TOTO B IIOKE.
Smack nepeBoaNTCS KaK «IETKHYTH.

Ha mopdornorunyeckom ypoBHE S3bIKOBOM HI'PHI B CJICHI'€ MOXKHO
BbIIeNNTh addukcanuo. OCOOEHHONH TPOMYKTUBHOCTHIO OTIHMYAETCS
cypdukc — er, Hanpumep:

o Cheeser — ToT, KTO BEYHO OEpeT B3aiMBbl;

e Joneser — 4enoBeK CO CTPAHHOCTSIMU; TOT, YbE MOBEACHHE HE
BBI3bIBACT YBAXKCHUS,

e Left brainer — oTHOCHTCS K PaBHOIYIIHOMY MY)XKYHHE WIIH
HecéT Ooiee rpy-Oblil CMBICH «IPSHb, HHYTOKECTBOY;

e Legger — neBymika ¢ KpaCUBBIMH HOTAMH;

o Looker — nmpuBnieKaTeIbHbIIA YEIOBEK;

e Loner — yenoBek, y KOTOPOrO HET Jpy3ed WM COIHAIbHON
KH3HUY,

o Qinker — oueHs MOTHEIN YeTOBEK (JIOCTOBHO GKUPISI»);

e Dagger — «apsiHb» (0 4eToBeKe, CUTYaIlUN);

e Hoover — 06xopa;

Boneioe xonmmuectBo mpucraBok —hella- , -mega- (ouens, upes-
MEpHO) B CJIEHTE, HallpUMeED:

e Hellacold — ouens xonoguo;

e Hellahard — ouens Tsxeno;

o Hellagood (time) — «cymepckoe» (BpeMsIPOBOXKICHHUE);

e Megacool — upe3mepHO KpyTOii;
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Crour ormetuts cyddukc —aholic —, mHanpumep:
¢ Workaholic — Tpyaoroux;
e Chocoholic — aro6uTens mokoana;
e Computerholic — ToT, KTO 3aBHCHT OT KOMIIBIOTEDA,;
o Bookaholic — kHmKHBII YepBb;

Ha ¢onerndeckoM ypoBHE B CJIEHI€ OYEHb YacTO HCIIOIB3YETCS
3BYKOIO/IpAXKaHUE, TO €CTh NPUOIM3UTEIBHOE BOCIIPOM3BEACHHUE, YIIO-
J00JICHUE 3BYKOB MTPUPOJIBI, JKUBOTHBIX, YSIIOBEKA.

3ByKOIOIpaskaTeNIbHbIE CI0Ba HCIONB3YIOTCA B CIIOBOOOpA3OBa-
HHH, HATIPUMeEP:

BUzZz

e Buzz (V) — xyxKarh, ryaeTh

e buzz (n) — rymok, cupeHa, 3yMmmep

e buzz (n) (pasr.) — TeneOHHBINA 3BOHOK
e buzz-saw (n) (amep.) — Kpyruiast mua.
CATCH

e Catch Z’s — cnath;

Penymmukarms: Cha-Cha girl — MekcukaHcKast IeBYIIKa, KOTOpas
JIIOOUT XO-JUTh IO KiTy0am

Heebie — jeebies — xyTkuii, 4yBCTBOBATH CEOSI HKYTKO

B croBecHO#t urpe yacto cocoOCTBYIOT HEperyJsipHbIe, CIIOHTaH-
HbIC M CEMaHTHYECKH HEMOTHBHPOBAHHBIC 3BYKOBBIC MPEe0Opa30BaHMs
0a30BOil OCHOBBI, BbI-3BaHHbBIC BCETO JIMIIb 3BYKOBBIMH aCCOIUAIIUSMHU
i pudmoii: Helpcat (< anri. hepcat ‘IOKIIOHHUK JKa3a WITM CBUHTA;
CTWIIBHBIM My)XunHa’) ‘HacTaBHUK cTyneHTa’; Plough (<pluck ‘mposa-
JIUTH Ha dK3aMeHe’)

Hcxonst U3 TeX MpUMEpOB, KOTOPBIE OBUTH TPUBEACHBI B HCCIIENIO0-
BaTEJIbCKON paboTe, MBI MOXKET C/IeIaTh HEKOTOPHIE BBIBOBI 00 S3BIKO-
BOM UIpe U €€ NPUMEHEHUM B IOBCEAHEBHOW ku3HM. [lonosiHeHue
CIICHTM3MOB MPOUCXOJIMT 33 CYET HEKOTOPBIX S3BIKOBBIX MporeccoB. K
HUM OTHOCATCS: CEeMaHTHYECKUE CPEICTBA CO3JAHUS SI3BIKOBOW WIPHI;
Mopdo-CHHTaKCHYEeCKHE CPEIICTBA CO3JaHUs S3bIKOBON HIphl; DoHe-
THYECKHE CPEJCTBA CO3/IaHMs SA3BIKOBOI MIphl. Bece Tpu mpoiiecca ur-
PAOT BOKHYIO POIIb B (POPMUPOBAHHUU CIIEHTH3MOB. [Iporecchl, mpowuc-
XOJISIINE BHYTPHU JIAHHBIX HAIPaBJICHUH, TTOMOTAIOT HaM MPUOIH3HTCS
K TOYHOMY TI€PEBOJIY CJIOB, TaK KaK Mbl TaK MM MHAa4Ye, 0OpaIiaeMcs K
NEPBOMCTOYHUKAM, 0€3 KOTOPBIX HE BCErja IMOHSATEH CMBICI JaHHBIX
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cJ10B. Pa3zenuB cieHru3Mel Ha COOTBETCTBYIOIINE TPYIIIBI, MBI CMOTJIH
YBHIETH Pa3HUILy B 00pa30BaHUU CIIOB.

S3pIkoBas urpa cioB pa3HOoOpa3Ha, a ee Kiaccuukamus He
CTPEMUTCS K 3aBEPUIEHHOCTH, TaK KaK CJIEHT — 3TO MOJBMXHASA CTPYK-
Typa, KOTOpasi pa3BUBAeTCs C OOJBIIONW CKOPOCThIO. MBI paccMOTpenu
camble IOIMYJISIPHBIE CJIOBA B CJIICHT€, KOTOPBIE YIOTPEOIISIOTCS COLMY-
ME B PasIMUHBIX cepax XU3HU U Pa3NUYHBIMU JIIOAbMU. JlaHHBIN
ONBIT TIO3BOJIMJI HAM CO3/1aTh HEKWUIl CJIOBapHK, KOTOPHIM B JabHEMH-
IIEM MOXET MPUIOAUTHCS Ha YPOKaX aHIJIMHCKOrO s3bIKA IpPU H3yue-
HUH CJIICHTM3MOB, IIPH HAIMCAHUM MCCIIENOBATENbCKUX PabOT MO TeMe
«SI3pIKOBas Urpa», a TaKKe JNAHHBIA CIOBapHK OyJIeT MHTEPECEH TeEM,
KTO HEPAaBHOXYIIEH K CICHTY, CIIEANUT 3a €ro Pa3BUTHEM U CTPEMHTCS K
KayeCTBEHHOMY NEPEBOAY OTACIbHBIX CIIOB.

HeoOxoaumbIM 371eMEHTOM MPU U3YyYEHUHM MOJIOAEXKHOIO CIIEHTa
ABJSIETCS. M U3YUCHUE BHUIOB SI3bIKOBOM HIPBI, B PE3yJbTaTe KOTOPOI
00pa3yloTcs CIeHrM3Mbl. B Hamem ucciezoBaHMK MBI BOCIIOJIB30Ba-
Juch Kiaccudukanueit A. A. EnuctparoBa, KOTOPBIN pa3neisieT CICH-
TU3MBI Ha CIICAYIOIUE KaTeTOPUH:

I. CyGcTutymus, mpu KOTOPOH OCYIIECTBISETCS IeTFHOIEKCEMHAs
3aMeHa IepEOCMBICIAEMOrO CJI0BA C TOMOILIBI0 MapOHUMHYECKOTO
CMEIIIEHHUS CO3BYYHBIX CAMOCTOSITENILHBIX CJIOB

II. CybcTutynus, npu KOTOPOH M3HAYaIbHOE CIOBOCOYETAaHHE Me-
HSIET CBOIO CTPYKTYpPY M MPEBpAIaeTcs B LIEJIHHOE CIIOBO

II. Cyberutynms, mpu KOTOPO# MPOUCXOIUT pasiioKEeHUE Iepe-
OCMBICTISIEMOTO CJIOBA HA YaCTH, KaXKAas U3 KOTOPHIX MapOHUMHYECKH
yIoao0JsIeTcsl CaMOCTOSITEIbBHOMY CIIOBY, B PpE3yJbTaTe BO3HUKAET
CJIOBOCOYETaHUE

IV. Cyberutynus (cioBocoueTaHue) — 3aMelleHHe CIOBOCOYETa-
HUSI WIN OTAEJBHBIX CJIOB

MBI pacpeienuiIn Bce MPUMEPHI CJICHTM3MOB MO BBIIIEYKa3aHHOM
KJIacCH(UKAIHN:

K mepBoii rpymnme OTHOCSTCS ClOBa, MOJyYEHHBIE B pe3yjbTaTe
3aMEHBl OJHOTO CJOBa JIPYrUM. OTH CJOBa HMEIOT (OHETHYECKOe
cxoacrBo. Hampumep, mmsi George CO3BYYHO C TpHJIaraTelbHBIM
gorgeous (Benukonenubiit). CroBo Rohypnol obGo3nadaer pasHoBui-
HOCTh HAPKOTHKA M CO3BYYHO CO CIIOBOM FOOfer (KpOBEIbIIHK), a CIIOBO
charas (xuHau, KOHOILISA) OYEHb ITOXO0Xe Ha citoBo charge (3apsa, 3a-
npaBka). /laHHbIe ClIOBa SBISAIOTCS MapoHUMaMH, U d(Q(HEKT S3bIKOBOU
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UI'PBl BOBHHUKAET B PE3yJIbTaTe 3aMELICHUS] OAHOTO CJIOBa IPYIUM, CO-
3BYYHBIM C HUM, HO HMEIOIIUM COBEPIIEHHO IPYyroe 3HaYeHHeE.

1. George (ums xopmk) — gorgeous (BelUKONENHBIH); Mine (Mu-
Ha, maxta) — minus (MuHyc); Roofer (kposensuuk) — Rohypnol (pas-
HOBHIHOCTH HapkoTuka); Hector (xymuran, 3amyruBath) — heck (an);
Charge (3apsn, 3ampaBka) — charas (xuanu. koHormis); Chateau’d (mbs-
HBIH) — shattered (pa3OuTelii BapeOesru); Rents (MHOrOKBapTHpHBIC
TIOXOIHBIC ToMa) — parents (poaurtenu); Rooms (koMHaThI) — roommate
(cocenm Mo KOMHATE)

K crnexyromeit rpymre, kak yxe ObUIO YKa3aHO, OTHOCSITCS CIIOBA,
MOJy4YeHHBIE B pe3yJbTaTe H3MEHEHHS CTPYKTYpPHI CIOBOCOUYETAHUS,
KOTJ]a OHO NpEBpaIlaeTcs B LelbHOE cI0Bo. Hampumep, u3 cinoBocoye-
taHus beneficial rays (tydu conHIa, MOJIE3HBIE TyYH) TOTYYHUICS CIICH-
ru3M bennies (TabneTku ampeTaMIHa).

II. Bennies (Tabnetku amderamuna) — beneficial rays (;rygu coms-
11a, MOJIe3HbIe Jy4n); Props (MMymiecTBo) — proper respect (IOmKHOE
yBakeHne); Audi (Mapka aBTomoOmisi) — ’'m out of here (s yxoxy oT-
ciona); Fiji — (®wmku, ¢u-mxuern) — Phi Delta Gamma college
fraternity (unmeH yHuBepcureTckoro obrmie-ctBa «®Pu-llempra-I"ammay;
Cream (cnuBku) — Cash Rules Everything Around Me (Bokpyr MeHs
BceM mpasAaT jaeHbru); Joe (ums xo) — Nava-Joe (nHzeen ruieMeHu
HaBaxo); Cell (knmerka) — cell-phone (cortossiii Tenepon), BLIMEY-
God blind me

K tperpeil rpynme oTHOCATCS CiOBa, IPU KOTOPOW MPOUCXOIUT
pasJioKeHHEe MEPEOCMBICIIIEMOTO CII0Ba HAa YacTH, KaXIas U3 KOTOPBIX
NapOHUMHYECKH YIOJO00SETCS CaMOCTOSATEIbHOMY CJIOBY, B PE3yJibTa-
T€ BO3HUKAET CIIOBOCOYETAHHE:

II1. MayorHunna (Map Xanua) — marijuana (Mapuxyana); Geni-ass
— genius (TeHUI, YMHBIN CTYICHT),

K geTBepToii rpyIine OTHOCUTCS 3aMEIIeHUE CIIOBOCOYCTAHHS HITH
OTJICNTFHBIX CJIOB:

IV. Furry muff (mexoBas mydta) — fair enough (nocrarouno cnpa-
BeannBo); Toot sweet (Muiias rynsHka) — ¢p. tout de suite (HemeIeH-
HO), cakewalk (TaHer| Moji aKKOMIIAHEMEHT OaHJKO, TUTapbl WM MaH-
nonuabl) — PIECE OF CAKE (Pa3 mmonyts), BOB’S YOUR UNCLE
— Takue BoOT gnema, aenmo B nwisime, Byams!, FULL OF BEANS-
SHEPIUYHBIN
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3aTeM MBI MOJCYHUTAIH MPOIEHTHOE COOTHOIIEHHNE BHIMICyKa3aH-
HBIX THIIOB CYyOCTaHITHH:

I. CyGcrutynus, npyu KOTOPOH OCYIIECTBIISIETCS LEIbHOJICKCEMHAas
3aMeHa TIEPEOCMBICIISIEMOTO CJIOBa C MOMOIIBI0 MAapOHUMHUYECKOTO
CMEIIEHHS CO3BYYHBIX CAMOCTOSTENBHBIX CIIOB — 46,5%

II. CyGcTutymws, mpu KOTOPOH M3HAYAIBHOE CIIOBOCOYETAHUE Me-
HSIET CBOIO CTPYKTYPY M MpEBpAILaeTcs B LEeJIbHOE CIOBO — 32%

III. CyGcTutymusi, Mpu KOTOPOH MPOUCXOAWT Pa3IOKEeHHE Tepe-
OCMBICIISIEMOTO CIIOBa Ha YacTH, KaXJas M3 KOTOPBIX MAPOHUMUYECKH
yroaoOsieTcsl CaMOCTOSITEIbHOMY CIIOBY, B pe3yJbTaTe BO3HUKAET
cnoBocouetanue — 11,5%

IV. Cybctutynns (cioBocodeTaHne) — 3aMelleHHe CIOBOCOYeTa-
HUS WK OTOENIBHBIX ¢j10oB — 10%

Otcroa MOKHO ClIeNnaTh BBIBOJ, YTO B MOJOAEKHOM CIIEHTE TIpe-
o0namatoT mepBast ¥ BTOpasi CyOCTUTYIIHS MOJeNel S3bIKOBON UTPHI, a
WMEHHO: MapOHUMHYECKOE CMEIIEHHE CO3BYYHBIX CaAMOCTOSTEIBHBIX
CJIOB H TIEPEXO/l CIOBOCOYETAHHS B IIETTHHOE CIIOBO.

B 3akimoueHnn X0TEI0Ch OTMETUTH YTO B IAaHHOW padoTe MBI pac-
CMOTPENI MEXaHU3MBI S3BIKOBON UTPbhI. V3y4UHIIH TEPMHHOIOTHIO CIIO-
Ba «slang». Kak okazanock, y TaHHOTO TePMUHA HET U 10 CHX TOp €U~
HOI'0O MHCHHA B 0603H3T-ICHI/II/I JaHHOIo CJIOBa. H3y‘-II/IJ'II/I Ppa3In4YHbIC
Hay4YHBIE CTaThH 3apyOeKHBIX M OTCUECTBEHHBIX YUCHBIX-IIMHTBUCTOB.
Hexoropele 13 HUX OBUIM HE COTNIACHBI YIOTPEOJATH CICHT B HalleH
JKU3HH, TaK KaK HCCIENOBATENN CUUTAIOT, YTO CICHT 3acOpseT Halry
TUTepaTypHylo pedb. OJHAaKO, C TOSBICHHEM HOBBIX TEXHOJIOTHUH,
CJIGHT pacHpOCTpaHsIeTCs ¢ OTPOMHON CKOpOCThI0. OH MOJBUXEH U HE
ctatuueH. B cBs3u ¢ OTHUM, JaHHas1 pa60Ta dKTyajJlbHa B HAlllK JHU, U
TpeOyeT BHUMaHUS CO CTOPOHBI UCCIIEA0BATENIeH JIMHIBUCTOB.

[osBNAFOTCSI MUHH-TPYIIITEI MOJIOJIBIX JIFOAEH, KOTOphIe coOmpa-
IOTCA 110 MHTEPECAM. Ux cBsa3pIBaeT OlHa U Ta K€ MY3bIKa, KHHO, KOM-
IBIOTEPHBIE Urphl U T.1. Ha 1aHHON nouBe poxaaeTcs A3bIK, KOTOPbII
HE BCeraa MOHITEH TeM, KTO He BXOIUT B AaHHbIe moxarpymmnsl. [lon-
POCTKH Pa3roBapHBalOT Ha JAHHOM S3bIKE, TaK KaK HE XOTST OBITH MO-
HATBIMU JPYTUMH JIFOJAbMH, HE BXOAAIIUMHA B UX I'PYIITY; TaKXKE MOJIO-
JIeKb HAy4YHMJIach COKPALIATh WK CKJIAAbIBATh HECKOJBKO CJIOB B OJHO,
YTO TaKKe MPHUBEJIO K «3aMyTHIBAHUIO», OJHAKO, IJIsl CAMON MOJIOAEKH
CJIGHT CTall SI3BIKOM TecHOro oOmieHus. Eciu Thl 3Haellb 3TOT S3BIK,
3HAYHMT ThI CBOM B MX «TycoBKe» [9].
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B namewm uccnenoanum ObuIN 3a/1€HICTBOBAHBI CIIEHTU3MBI, KOTO-
pBI€ HUCIIOJIB3YET MOJIOEKD B IIOBCEIHEBHOM xu3HU. Ci0Ba OBLIN B3si-
THI U3 MPOCTOPOB MHTEPHETA, CPA3NUYHBIX I0TYO-KaHAIOB M cJIOBapei
cinenra. [Ipoanann3upoBaB AaHHBIE CIOBA, MBI PA3JEIUIIN CICHTU3MBI
10 CIoco0y 00pa3oBaHus:

e CeMaHTHUYECKHE CPEACTBA CO3AAHUS SI3bIKOBOM UIPHI;
e Mopdo-cHHTaKCHYECKHE CPEICTBA CO3IAHMUS SI3BIKOBON HUTPHI;
o DoHeTHYECKHE CPEACTBA CO3/IaHUS S3bIKOBOM UTPHI.

W3yunB 3TUMOJIOTHI0 KaXIOro CJI0Ba, HaM ObUIO 3aHUMATEIbHO
Ha0Ir01aTh, KaKKe KOPHU UMEJIO CIOBO B IepBoHadansHOM Buze. [1po-
HCXOKACHHUE CJIOBA IIOMOTIJIA HAM ONPEAEIUThH CIoco0 0Opa3oBaHUs U
BEISIBUTH CIIEIIU(UIECKIE OCOOCHHOCTH CIICHT3MOB.

[ocnemnumM STamoM HccieoBaHus Halleld padoThI, CTaJIo co3/a-
HUA CJIOBAapuKa CJIICHI'U3MOB. I[aHHI)II\/'I CJIOBApUK IOMOXET JIOAAM
HaXOAWTH OOIIWH S3BIK, W30eraTs HeAomoHnMaHus. Hamra pabota mo-
MOXET O6J'ICI“II/ITI> JKU3Hb NEPCBOAYUKAM U TEM, KTO HC PAaBHOAYUICH K
cienry. ClIoBapuK MOXET IMOCITYKUTh HEKHUM y4eOHBIM 1OCOOueM s
NEPEeBOIYMKOB B S3bIKOBBIX By3ax. [lanHas pabota He TpeOyer 3aBep-
MIEHHOCTH. Tak Kak CJIIEHT — 3TO OBICTPOPAa3BUBAIOIINIICS CTIOCO0 Tiepe-
Jauu uHGOpPMAallMKU, U Mbl HaJleeMcsl Ha paclIMpeHue Haieil paboThl U
MIOIIOJTHEHUSI HOBBIX CJIOB, KOTOpPbIE€ CMOI HAac YAMBHUTb W NOMOYL B
JabHeHIeM O0IEeH!H CO CBEPCTHUKAMM.
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Abstract. The relevance of the research lies in the fact that thanks
to the language game, the lexical stock in spoken speech is replenished.
The role of language play is an integral part of youth slang, without
which its education is impossible. Slang in General, and youth slang in
particular, is an extremely mobile layer of language that is constantly
changing and updating. Therefore, it is necessary to constantly update
and update dictionaries of youth slang. The material of the work was a
sample of examples from youth video stories posted on YouTube
channels, in the amount of 70 pieces. Examples were selected by
category: "Emotions," "Actions", "Objects", and so objektom of this
work is the slang of the English language. The subject of the work is a
language game in slang. The goal is to study the mechanisms of
language play in the youth slang of the English language on the
material of the current dictionary of youth slang. The hypothesis of the
research is that the language game in modern youth slang is
implemented at all levels of the language. The theoretical significance
of the research consists in a comprehensive consideration of the
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concept of language play at various levels of the language. The novelty
of the work consists in compiling an up-to-date dictionary of youth
slang. The research prospects consist in comparing the mechanisms of
language play identified in youth slang based on the material of
English with the youth slang of the Russian language.

Keywords: slang, game, youth, language, word formation.
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